Miniszteri Nyilatkozat

a „Mura-Dráva-Duna Határokon Átnyúló Bioszféra Rezervátum” (MDD-TBR) létrehozásának előkészítéséről
Az Osztrák Köztársaság Szövetségi Földművelésügyi, Erdészeti, Környezetvédelmi és Vízügyi Minisztere,

a Horvát Köztársaság Kulturális Minisztere,

a Magyar Köztársaság Vidékfejlesztési Minisztere,

a Szerb Köztársaság Környezetvédelmi, Bányászati és Területrendezési Minisztere, és

a Szlovén Köztársaság Környezetvédelmi és Területrendezési Minisztere,

Megerősítve elkötelezettségüket a Biológiai Sokféleségről szóló Egyezmény (CBD) céljai mellett, különös tekintettel  a CBD COP 7,  VII/28 Határozatára és annak mellékleteként a védett területekről szóló munkatervére, valamint a CBD COP 9, védett területekről szóló IX/19 Határozatának 6. pontjára, amely felhívja a CBD részes feleit, hogy nemzeti törvényhozásuknak megfelelően, határokon átnyúló védett területeket, és ha lehetséges, ökológiai hálózatokat hozzanak létre,

Felidézve a Sevillai Stratégiát és a bioszféra-rezervátumok világhálózatának alapszabályát, melyeket az UNESCO 1995-ös csúcskonferenciáján fogadtak el,

Felidézve a bioszféra-rezervátumok harmadik világkongresszusán elfogadott Madridi Akciótervet, amely a Sevillai Stratégiára épül és melynek célja a bioszféra-rezervátumoknak abban az irányban történő fejlesztése, hogy ezek legyenek a 21. századi fenntartható fejlődésnek megfelelő legfontosabb, nemzetközileg kijelölt területek,

Felidézve a Ramsari Egyezmény 2009-2015-ös Stratégiai Tervének Changwonban, Koreában a Ramsar COP 10 X.1 Határozatával történt elfogadását, amely a vizes élőhelyek megőrzésének és bölcs használatának erősítését hangsúlyozza, a határokon átnyúló vizes területeken hatékony nemzetközi együttműködéssel, és további partnerséget indítványoz a részes felek és a UNEP, a UNDP, az UNECE (ENSZ EGB Víz Konvenció), a UNESCO, a Turisztikai Világszövetség (WTO) és mások között, legfőképpen a nemzetközi együttműködés Irányelveiről szóló VII.19-es Ramsari Határozat megvalósítása tekintetében,

Tekintettel az életminőségről és a vizes élőhelyekről szóló „Changwon Nyilatkozatra”, amelyet a Vizes élőhelyekről szóló Egyezmény (Ramsar, Irán 1971) részes feleinek 2008. október 28.-november 4. között a koreai Changwonban tartott 10. Konferenciája X.3. Határozatával fogadott el, és amelyik megállapítja, hogy a vizes élőhelyek romlása és pusztulása gyorsabban megy végbe, mint az egyéb ökoszisztémáké, és ezért sürgősen szükséges a vízkormányzás és az integrált vízgazdálkodás javítása a vízgyűjtőkön, továbbá a vizes területek és az emberi egészség közötti kölcsönös összefüggésnek a nemzeti és nemzetközi politikák, tervek és stratégiák kulcsfontosságú elemét kell alkotnia,  

Felidézve a Dráva folyó vízgyűjtőjén a vízgazdálkodás, az árvízvédelem, a vízenergia hasznosítás, valamint a természet és a biológiai sokféleség megőrzése közös szemléletéről szóló Nyilatkozatot (Dráva Deklaráció), melyet a Dráva folyó jövőjéről 2008. szeptember 24-én Mariborban tartott szimpózium teljes támogatásaként írtak alá a Duna-vízgyűjtő országai: Ausztria, Magyarország, Horvátország és Szlovénia, és amelyet a Dráva jövője Szimpózium összes résztvevője elfogadott,

Felidézve a Duna Védelmi Nemzetközi Bizottság (ICPDR) 2010. február 16-i Miniszteri találkozóján elfogadott Duna Deklarációt, mely a Duna-medence közös vizeiről és az együttes felelősségvállalásról szól,

Elismeréssel említve a magyar-horvát környezet- és természetvédelmi együttműködés eredményeit, különösen a magyar-horvát határon átnyúló bioszféra-rezervátumról 2009. szeptember 17-én, Barcson aláírt Közös Nyilatkozatot,

Elismeréssel nyugtázva a Mura-Dráva-Duna folyórendszer mentén, a határokon átnyúló bioszféra-rezervátum létrehozásához nyújtott támogatást a UNESCO és más nemzetközi szervezetek, mint a WWF és az EuroNatur, továbbá a nemzeti és a helyi civil szervezetek részéről,

Figyelembe véve továbbá, hogy a Mura-Dráva-Duna régió bizonyos területeit már felvették a Ramsari Egyezmény nemzetközi jelentőségű vizes területeiről szóló jegyzékbe, valamint az Európai Unió Natura 2000 Hálózatába és az Európai Emerald Hálózatba,

Elismerve a vízre, a természetvédelemre és az éghajlatváltozásra vonatkozó EU jogi előírásokat, amelyeket egyebek mellett az EU víz keretirányelv, az árvíz irányelv, az élőhelyvédelmi és a madárvédelmi irányelv tartalmaz,

Javítani kívánva az adott terület megőrzésére és fenntartható használatára vonatkozó kommunikációt és információcserét,

Kiemelve a védett területek, a Natura 2000 Hálózat, a Ramsari területek és más vizes területek megőrzéséről és fenntartható használatáról szóló közös stratégiák megvalósításának fontosságát a Mura-Dráva-Duna térségben,

Felismerve, hogy az MDD TBR komoly lehetőséget jelent a fenntartható fejlődés, úgy is mint a környezeti tudatformáláson és a környezeti nevelésen alapuló ökoturizmus fejlesztésére  az adott térségben, továbbá, hogy az ebben a folyórendszerben élő emberek közvetlenül és közvetetten is haszonélvezői lesznek ezen rezervátum létrehozásának,

1. A meglévő, nemzetközileg és nemzeti alapon kijelölt védett területekre és hálózatokra építve, az öt országon (Ausztria, Horvátország, Magyarország, Szerbia, Szlovénia) átívelő Mura-Dráva-Duna Határokon Átnyúló Bioszféra Rezervátum (MDD TBR) létrehozására törekszenek, a természetes és természet közeli élőhely állapot és az ökoszisztémák megőrzése és helyreállítása érdekében a határ menti térségben. 

2. Elhatározzák, hogy kétoldalú és sokoldalú alapon is együttműködnek, az együttműködés minden olyan létező, vagy jövőbeni keretére alapozva, mint a meglévő magyar-horvát kormányközi természetvédelmi albizottság, és más, két- és sokoldalú vízgazdálkodási és természetvédelmi bizottságok, annak érdekében, hogy javítsák, összehangolják és fenntartsák a közös ökoszisztémát.
3. Úgy határoznak, hogy az MDD TBR létrehozásának előkészítése és az információcsere javítása érdekében egy 15 főből álló Koordinációs Testületet állítanak fel. Minden Miniszter három tagot fog jelölni a Koordinációs Testületbe, és egy kapcsolattartó személyt a nemzeti ügyek koordinálására és kommunikációjára. A Koordinációs Testületet szükség szerint, de évente legalább egyszer fogják összehívni, az elnöklést pedig a Minisztert képviselő testületi tag személyében, a rotációs elvet követve fogják ellátni. A Koordinációs Testület találkozóira a civil szervezeteket és más megfigyelőket is meghívnak.

A Koordinációs Testület, konszenzusos döntéssel:

· koordinálja a Mura-Dráva-Duna folyórendszer bioszféra-rezervátum státuszának eléréséhez vezető következő lépéseket,

· koordinálja az UNESCO „Ember és a Bioszféra” program kritériumainak megfelelő, ötoldalú, határokon átnyúló bioszféra-rezervátum kihirdetését célzó együttműködést, és előmozdítja e területen a megőrzés, helyreállítás és fenntartható használat céljait szolgáló közös intézkedéseket,

· elősegíti azokat az intézkedéseket, amelyek célja, hogy a bioszféra-rezervátum funkciója ténylegesen megfeleljen az UNESCO ajánlásainak,
· segíti a MDD TBR támogatását és együttes értelmezését szolgáló közös tevékenységeket, támogatja a közös megőrzési és helyreállítási projektek megvalósítását, és keresi a megvalósításukhoz szükséges forrásokat,

· meghatározza a Mura-Dráva-Duna folyórendszer megőrzését és fenntartható használatát célzó együttműködés legfontosabb kérdéseit,

· kidolgozza és elfogadja a Koordinációs Testület működési szabályait,

· amint a MDD TBR létrejön, kidolgozza a jövőbeni együttműködés kereteire vonatkozó javaslatot.

4. Megerősítik szándékukat, hogy nemzeti jogrendszerüknek megfelelően elérhetővé tesznek minden olyan idevonatkozó dokumentumot és információt, amelyek szükségesek lehetnek az ötoldalú MDD TBR létrehozásához és az összehangolt kezelés közös elveinek és iránymutatásainak kidolgozásához.

5. Arra törekednek, hogy mindent megtegyenek az adott terület megőrzése és fenntartható használata érdekében történő kutatás, monitorozás, kommunikáció és információ-áramlás javítása és elősegítése érdekében.

6. Igyekeznek elősegíteni az MDD TBR nemzeti kezelő szervezeteinek együttműködését a helyi közösségekkel a fenntartható fejlődés javára, figyelembe véve az UNESCO Sevillai Stratégiáját, hogy ezáltal lehetőséget nyújtsanak az ártéri területek ökoszisztéma-alapú kezelésének javításához a helyi feltételeknek megfelelően, támogassák a megélhetést és az ökoszisztéma szolgáltatások elérhetővé tételét a helyi közösségek számára, és  mindeközben biztosítsák az alluviális terület természeti értékeinek megőrzését.

7. Megjegyzik, hogy jelen Nyilatkozatban és az ebből fakadó későbbi dokumentumokban semmi és semmilyen módon nem befolyásolhatja az aláíró államok közötti határviszonyokat. 
Készült 2011. március 25-én Budapesten, öt eredeti példányban, angol nyelven.
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